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Valaisinta ei saa asentaa suoraan 
eristemateriaaliin.

Denna armatur är inte avsedd för att 
täckas med värmeisolerande material.

The luminaire is not suitable for 
covering with thermally insulated 

material.

LED-NAUHA | LED-STRIP

SNRO CODE LUMEN KG GTIN E-NR

4209541 A2RICA RIGEL II 230V 50M 830 20 000 6,80 6435200237873 7504047

4209542 A2RICD RIGEL II 230V 50M 840 20 000 6,80 6435200237880 7504048

4209552 A2RIEA SYÖTTÖKAAPELI RIGEL II – 0,23 6435200238535 7504104

4209554 A2RIEC RIGEL II KIINNIKE 10KPL/PSS – 0,02 6435200238559 7504106

4209556 A2RIEE VÄLIJOHTO RIGEL II – 0,05 6435200238573 7504108

Valaisimen saa asentaa vain sähköalan 
ammattilainen. Käytä ainoastaan syöt-
töjännitettä ja taajuutta joka on mer-
kitty valaisimeen/liitäntälaitteeseen. 
Kytke virta pois päältä ennen asennus-
ta tai huoltoa. Tämä asennusohje on 
säilytettävä ja sen on oltava käytössä 
asennuksessa ja huollossa. Tämän va-
laisimen valonlähde ei ole vaihdetta-
vissa. Kun valonlähde rikkoutuu, koko 
valaisin on poistettava käytöstä.
 
Vi rekommenderar att installationen 
görs av en behörig elektriker. 
Använd endast driftspänning och 
frekvens som är märkt på armaturen/
förkopplingsdonet. Bryt stömmen 
före installation eller service. Denna 
monteringsanvisning bör sparas och 
finnas tillgänglig vid installation eller 
framtida service. Armaturens ljuskälla 
kan inte ersättas, vänligen byt till en 
ny armatur om ljuskällan går sönder.
 
Only a professional electrician is 
allowed to do the installation. Use 
only rated voltage and frequency 
as marked in the fixture/driver. 
Switch off the current before 
installation or service. This mounting 
instruction must be kept available 
during installation and for future 
maintenance. The light source of this 
luminaire is not replaceable; when the 
light source reaches its end of life the 
whole luminaire shall be replaced.
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• Tuotteen kiinnitys asennuspintaan 
joko muovikiinnikkeillä tai 
teräksiseen asennusprofiiliin.

• Älä kytke nauhaan virtaa sen ollessa 
kelalla tai muuten kerällä. Virran saa 
kytkeä vain nauha suoristettuna.

• Asennuspituuden ollessa yli 5 m 
on suositeltavaa tarkastaa nauhan 
kokonaispituuden toimivuus 
suoristamalla nauha ulos kelalta ja 
kytkemällä siihen virta.

• Fäst bandet i monteringsunderlaget 
med hjälp av plastclips eller inuti en 
monteringsprofil av stål.

• Anslut inte bandet till en strömkälla 
när bandet är i inrullat tillstånd. 
Strömmen får endast anslutas då 
bandet är helt utrullat.

• Vid monteringslängder på mer än 
5 m bör du kontrollera att bandet 
fungerar längs hela sin längd 
genom att rulla ut det helt och 
ansluta det till en strömkälla. 

• Attachment of the product to a 
surface, either by plastic fasteners 
or to a steel mounting profile. 

• Do not switch on the strip when 
it is in a spool or otherwise coiled. 
The strip may only be switched on 
when it is straight. 

• When the length to be installed is 
more than 5 m, we recommend 
that you check the function of 
the entire length of the strip by 
straightening it out from the spool 
and switching it on.

FI | RIGEL-NAUHAN 
KYTKENTÄ/JATKAMINEN

• Kytke virrat pois. 
• Käytä syöttökaapelia 4209552 tai 

välijohtoa 4209556. 
• Ota huomioon sekä nauhan että 

liittimien polariteetit (+ ja -).
• Nauhan saa katkaista vain nauhaan 

merkityistä leikkuukohdista metrin 
välein.

• Uusi virransyöttö on aloitettava 
aina samasta suunnasta kuin 
alkuperäinen, jotta polariteetti 
säilyy.

• Kaikissa liitoksissa on aina 
käytettävä tarvikepussin mukana 
tulevaa kutistesukkaa. Kutistesukan 
lämmitys tasaisesti esim. 
kuumailmapuhaltimella, keskeltä 
ulospäin. 

• Airam ei vastaa työmaalla nauhoille 
tehdyistä liitoksista tai uusista 
virransyötöistä.

SE | INKOPPLING/
SKARVNING AV LJUSSLINGAN 
RIGEL
• Koppla bort strömförsörjningen.
• Använd matarkabeln 4209552 eller 

mellansladden 4209556.
• Lägg märke till polernas placering 

(+ och -) både på bandet och i 
skarvkopplingarna.

• Bandet får endast klippas av på 
de ställen som märkts ut med en 
meters mellanrum.

• Ny strömmatning måste alltid 
ske från samma riktning som den 
ursprungliga för att rätt polaritet 
ska bevaras.

• Använd alltid krympmuff vid 
skarvning. Krympmuffen finns i den 
medföljande tillbehörspåsen. Värm 
upp muffen jämnt från mitten och 
utåt med hjälp av exempelvis en 
varmluftspistol.

• Airam ansvarar ej för skarvar 
eller matning som tillkommit på 
byggarbetsplatsen.

EN | RIGEL STRIP 
CONNECTION/EXTENSION

• Switch off the power supply.
• Use feeder cable 4209552 or patch 

cord 4209556.
• Pay attention to the polarities of 

both the strip and the connectors 
(+ and -).

• The strip can be cut only at the 
cutting points marked on the strip 
at metre intervals.

• New power supply must always be 
started from the same direction 
as the original in order to keep 
polarity the same.

• The shrinkable sock that comes in 
the bag of accessories must always 
be used at all connections. The 
sock must be heated evenly, for 
example with a hot air blower from 
the middle to the outside.

• Airam is not responsible for 
connections or new power supply 
done on strips on the building site.
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